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Al igual que con las bellas artes tradiciones de la
región de Kansai, el Museo de Arte Fujita, en Osaka es
célebre por su importante colección de bellas artes
antiguas. Tengan en cuenta, no obstante, que solamente
está abierto en primavera y en otoño. Bastante conocido
también, el Museo Municipal de Cerámicas Orientales de
Osaka posee en particular inestimables cerámicas de la
época antigua provenientes de China y de Corea y el
Museo Municipal de Arte de Osaka dispone de una
importante colección de piezas de las bellas artes de la
época antigua de China y de Japón. El Museo de Arte de
la Villa Oyamazaki, en Kioto, es una impresionante villa
que expone obras maestras de la cerámica en una
atmósfera apacible y refinada. El Museo Miho en Shiga
presenta obras maestras de bellas artes de Japón y el arte
antiguo del mundo. Cerrado durante el invierno.

Jardines
Los jardines japoneses, que sobresalen en la creación

de reproducciones simbólicas de paisajes o marinas en un
espacio limitado de unos cientos de metros como máximo,
son famosos en el mundo entero. Habiendo evolucionado
a partir del apadrinamiento de una clase dominante con un
extremado refinamiento y de los principios del Budismo y
del Shintoismo, los jardines japoneses son unas sublimes
combinaciones de plantas, arena, agua y rocas que
celebran las bellezas de la naturaleza de una forma
artística perfectamente estructurada. Los recintos de los
templos albergan numerosos jardines y muchos de ellos
datan de hace varios siglos.

En particular, Kioto cuenta con una profusión de
jardines, y los de la Villa imperial de Katsura, los Templos
Ginkakuji y Kinkakuji, el Castillo de Nijo, así como el
célebre jardín de piedra del Templo Ryoanji son los
ejemplos más ingeniosos.

En Tokio, los jardines más hermosos son los de
Higashi Gyoen, Hama Rikyu y Koishikawa Korakuen, y el
gran parque público de Shinjuku Gyoen, que fue en su
origen uno de los lugares de descanso de la familia
imperial.

En otros lugares, los jardines de Kenrokuen de
Kanazawa, en la Prefectura de Ishikawa, Kairakuen en la
Prefectura de Ibaraki, Korakuen de la Prefectura de
Okayama y el Parque Ritsurin en la Prefectura de Kagawa
están entre los más importantes.

Artes clásicas de la escena
El teatro No de Japón es una forma de arte escénico

particularmente estilizado y que tiene 700 años de historia.
Con un simbolismo muy rico, el No está enraizado en los
antiguos rituales Shinto y su interpretación tiene lugar en
una escena cuyo techo posee la misma estructura que el
de un santuario. Los actores llevan máscaras puestas y los
movimientos, muy lentos y extremadamente depurados,
contrastan con la riqueza y la suntuosidad de los trajes.

Esta forma de arte clásico es representada
principalmente en el Teatro Nacional de No de Tokio, en
Hosho Nohgakudo, en Kanze Nohgakudo, y en Kita
Nohgakudo siempre en Tokio. En la región de Kansai, el
No es puesto en escena en el Kanze Kaikan de Kioto y en
el Nohgaku Kaikan de Osaka. Se aprecia quizás todavía
mejor el No al aire libre, en los escenarios iluminados por
las antorchas de los santuarios.

El teatro Kabuki es una forma teatral secular en Japón.
Se caracteriza por el maquillaje reluciente, los trajes y

decorados espectaculares y una acción dramática que
integra baile, luchas con espada y a veces incluso un
“vuelo de actor” hacia los espectadores o el escenario.

El lugar ideal en Tokio para ver Kabuki es el Kabuki-za,
※ en Ginza, donde se programan obras durante todo el
año. Siempre en Ginza, encontrarán asimismo el
Shimbashi Embujo, y el Teatro Nacional de Japón, cerca
del Palacio imperial, acoge a compañías que vienen de
gira. ※El teatro Kabuki-za permanecerá  cerrado por
reconstrucción hasta 2013. Durante este periodo, Kabuki
hará presentaciones regularmente en los dos teatros
mencionados anteriormente.

El Bunraku es una forma muy elaborada de teatro de
marionetas: unos figurines de madera con el rostro de
porcelana, que miden dos tercios del tamaño de una
persona, son manipulados por tres marionetistas que
interpretan una narración con acompañamiento de
Shamisen. El Bunraku es representado en el Teatro
Nacional de Bunraku de Osaka y en el Teatro Nacional de
Tokio.

©Asociación de Turismo de Prefectura de Ishikawa y Buró de
Convención de Kanazawa

NoNo

Baile japonésBaile japonés
Kenrokuen, KanazawaKenrokuen, Kanazawa
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Artes modernos de la escena
Asimismo, podrán apreciar en Japón, en varias de sus

ciudades, las artes modernas de la escena como son la
ópera, el baile “Buto”, las comedias musicales, las obras
de teatro y los ballets. En Tokio, en particular, siempre
hay actuando artistas internacionales de primer plano.
Algunos tienen tal popularidad que las entradas han de ser
reservadas con mucho tiempo de antelación. La Tokyo
Opera City es una sala que dispone de las más modernas
instalaciones y es un lugar ideal para los conciertos y las
óperas. El Grupo Takarazuka, una compañía de comedia
musical formada únicamente por mujeres jóvenes, atrae a
un numeroso público, encantado de las bri l lantes
interpretaciones en las que los papeles masculinos están
interpretados por mujeres. El “Buto”, reconocido y
apreciado en la escena internacional, impresiona siempre
con sus actuaciones vanguardistas únicas de Japón.

Las artes
Entre todas las artes que se practican en el

archipiélago, pocas son tan típicamente japonesas como el
Ikebana, o el arte del arreglo floral. Muy vinculado al arte
de la ceremonia del té del Budismo, el Ikebana pone el
acento en la simplicidad y la precisión de las formas, y su
fin es simbolizar los diferentes aspectos de la naturaleza.
Existen numerosas escuelas que enseñan el Ikebana y
muchas de ellas ofrecen clases en inglés.

El arte del té, o más exactamente la vía del té, el Cha-
no-yu, es un culto estético del refinamiento espiritual, y en
sus inicios fue extremadamente popular entre la clase
guerrera dirigente. Hoy en día, podrán asistir e incluso
participar en exhibiciones de Cha-no-yu en algunas de las
escuelas más importantes y en determinados hoteles.

Cerámicas y porcelanas 
A medida que la ceremonia del té iba progresando,

durante el período de Muromachi (1333-1573), ésta
fomentaba los centros de producción de cerámica del país,
cada uno con un estilo muy particular. En el siglo XVII, la
ciudad de Arita logró la difícil victoria de la cocción de la
porcelana, confiriendo aún más dinamismo a la industria
de la alfarería durante los años siguientes. Entre los
numerosos lugares importantes de la cerámica, los más
famosos son Mashiko en la región de Kanto, Seto,
Tokoname , Mino y Kutani en la región de Chubu,
Kiyomizu y Shigaraki en el Kansai, Bizen y Hagi en la
región de Chugoku e Imari, Arita y Karatsu en Kyushu.
Estos centros de producción albergan museos que
exhiben cerámicas, tiendas y clases de formación con
torno artesanal en las que incluso los principiantes pueden
intentar modelar e imaginas su propia creación.

A recordar

■ El traje tradicional
El Kimono es el traje tradicional japonés y hoy en

día se viste principalmente para las grandes ocasiones.
Si bien a veces es considerado como poco práctico, da
una gracia y elegancia singulares a la persona que lo
lleva.  

Cuando se alojan
en un ryokan, hombres
y mujeres están en
yukata, un kimono de
algodón informal.

No se pierdan el
goce de este simple
placer cuando pasen
por un ryokan, allí
siempre encontrarán
un yukata a su
disposición.

Kaga-Yuzen, Ishikawa

Ceremonia del téCeremonia del té

IkebanaIkebana

Centro de artesanado de NoritakeCentro de artesanado de Noritake



31

La vida nocturna
Excursiones nocturnas

El abanico de diversiones y entretenimientos
disponibles en las ciudades japonesas es tan amplio que
los visitantes pueden probar una muestra de los mismos
sumándose a una excursión nocturna. En Tokio, los Tours
Sunrise organizados por la Japan Travel Bureau ofrecen
excursiones de tarde-noche a precios razonables. La
Excursión Nocturna les ofrece una cena de Sukiyaki, de
Tempura, Sashimi, o de comida vegetariana, y también la
oportunidad de disfrutar de un maravilloso panorama
nocturno a 250 metros de altitud en Roppongi Hills. En
Kioto, participando en el circuito Especial Noche (Special
Night), asistirán como huésped a una ceremonia del té
seguida de una cena de Tempura para terminar con una
velada en el Gion Corner, donde apreciarán diferentes
géneros de las artes tradicionales de la escena.

Dónde tomar una copa
Nadie puede tener sed en Japón. Dejando de lado los

numerosos bares de estilo occidental de las ciudades,
quizás prefieran sentarse en una Izakaya, un pub de puro
estilo japonés donde sirven cerveza, cócteles o sake a la
vez que unas tapas para picar. Los establecimientos de
este tipo están abiertos hasta tarde por la noche. Sin falta,
tendrán que entrar en uno de ellos y adentrarse en la
alegría que allí reina la mayoría de las veces. Por
supuesto, los precios son muy moderados.

El Karaoke, hoy tan popular en Occidente como en
Japón, es una de las diversiones nocturnas más preciadas
de los japoneses. En general, un establecimiento de
Karaoke se divide en varios compartimentos, disponiendo
cada uno de ellos del equipamiento completo para poder
cantar. Un grupo puede ocupar un compartimento entero
por un precio razonable, pasando de un cuplé a otro
tomándose una copa a la vez y picando unos tentempiés.
Muchos Karaokes tienen asimismo una selección de
canciones ‘estándar’ en inglés. 

En Tokio, los barrios más indicados para pasar una
velada animada, disfrutando de una buena comida, de una
copa y de diversión, son Roppongi, muy frecuentado por la
comunidad extranjera de la ciudad, Ginza, reluciente bajo
los rótulos de neón, elegante y muy refinado, Akasaka,
más sofisticado, Shibuya, con las calles siempre colmadas
de una población muy joven, y Kabukicho, en Shinjuku,
con más gancho y más popular.

Ir a bailar
Las discotecas y los clubes son numerosos en todas

las grandes ciudades y muy frecuentados, principalmente
por la juventud. En Tokio, Roppongi ofrece a los adultos
muchos lugares adecuados para ellos, mientras que para
los más jóvenes nada es mejor que Shibuya.

©Y. Shimizu

“Izakaya”, un pub al estilo japonés

Kyoto Kabu-renjo: “Miyako Odori”Kyoto Kabu-renjo: “Miyako Odori”

KaraokeKaraoke

Iluminaciones de Navidad en Roppongi HillsIluminaciones de Navidad en Roppongi Hills

ShinjukuShinjuku
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Los deportes
Los deportes de todas las categorías gozan en el

archipiélago de gran popularidad y, junto con las diferentes
artes marciales exportadas, Japón ha contribuido a ampliar
la audiencia de varios deportes importantes.

Deportes tradicionales
Entre los deportes nacidos en suelo japonés, ninguno

representa el sentimiento nacional mejor que el Sumo, una
forma de lucha que originalmente se practicaba durante
los festivales y los días de fiesta en los santuarios Shinto.
Dentro de un espacio circular cubierto de tierra y
cuidadosamente delimitado, dos hombres, casi siempre
enormes, se oponen. Una competición de Sumo se gana
cuando uno de los luchadores obliga al oponente a que
ponga el hombro en el suelo o consigue echarlo fuera del
círculo. El Sumo se rige por reglas complejas y por una
completa gramática de presas, empujones y estrategias,
siendo para sus aficionados un tema que les encanta
debatir. 

Seis torneos anuales, cada uno de 15 días de
duración, tienen lugar en Tokio, en los meses de enero,
mayo y septiembre, Osaka, en marzo, Nagoya en julio y
Fukuoka en noviembre.

El Judo es un arte marcial de autodefensa que vio la
luz en Japón y se propagó por todo el mundo. Basado en
los principios de la presa y utilizando la fuerza del
adversario en ventaja propia, el Judo es hoy una disciplina
olímpica. El centro de entrenamiento Kodokan de Tokio es
un lugar ideal para asistir a entrenamientos de alumnos o
a exhibiciones ocasionales realizadas por expertos.

El Kendo es una forma de esgrima en la que los
adversarios, protegidos con pesados acolchados de
algodón y armaduras, compiten en asaltos con espadas de
bambú. El Nippon Budokan Hall en Tokio es el mejor
lugar que existe para asistir a exhibiciones de Kendo.

El Karate, una forma de combate a manos desnudas,
fue creado por unos campesinos de Okinawa a quienes su
soberano prohibía llevar armas. Entrenado para concentrar
toda su energía en las patadas o puñetazos que da, un
karateca puede romper de un solo golpe una gruesa pila
de ladrillos o de tablas de madera. Acudan a la Asociación
de Karate de Japón (Japan Karate Association), en Tokio,
para ver entrenándose a alumnos y maestros.

El Aikido es otra de las artes marciales que están
basadas en la concentración de la energía del luchador y
en la ventaja que puede darle la fuerza de su adversario.
Es apreciado principalmente por aquéllos que lo practican

para conservar y mejorar la forma física. El Aikikai es un
centro de Aikido de Tokio.

El tiro con arco japonés, Kyudo, se practica tanto como
ejercicio espiritual personal y de desarrollo de la
concentración como para la competición. Durante mucho
tiempo, ha estado asociado a los principios del Budismo
Zen y, a veces, se puede admirar en los templos torneos
de Kyudo.

Deportes contemporáneos
El béisbol es tan popular en Japón que muchos fans

se quedan sorprendidos al enterarse de que también los
americanos lo consideran como su “deporte nacional”. Los
torneos de primavera y de verano, disputados a nivel
nacional, son principalmente apreciados por los equipos
de estudiantes de los institutos. Las escuelas y los
campeones de sus respectivas prefecturas compiten en el
Koshien Stadium, en la Prefectura de Hyogo, y luchan por
la victoria. En Japón, es raro encontrar a alguien que no se
vuelva fanático cuando defiende los colores del equipo de
su ciudad natal. El béisbol profesional está bastante
desarrollado y doce equipos están patrocinados por
grandes empresas. En Tokio, el lugar más interesante
para asistir a un partido es el Tokyo Dome Stadium
situado dentro de los muros del parque de atracciones de
Tokyo Dome City. Aclamar a su equipo favorito de béisbol
profesional es toda una actividad y requiere mucha
energía para tocar la trompeta, el tambor o cualquier otro
instrumento, con tal de que sea ruidoso.

Béisbol © TCVB

Sumo © Asociación Japonesa de SumoSumo © Asociación Japonesa de Sumo

Judo ©KodokanJudo ©Kodokan
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El fútbol es un deporte que hoy en día en Japón tiene
una enorme popularidad entre los niños y los jóvenes.

El esquí es un deporte importante en Japón donde
millones de esquiadores acuden a las pistas de las
montañas de Honshu y Hokkaido. Las estaciones de esquí
del país están bien acondicionadas y son perfectamente
comparables con las más hermosas de Europa, Estados
Unidos y Canadá. Desde estos últimos años, el número de
pistas en las que también se puede practicar surf de nieve
está en aumento ya que este deporte es cada vez más
popular, principalmente entre los jóvenes.

Se puede practicar patinaje sobre hielo en patinaderos
cubiertos en las grandes ciudades así como en
espléndidos patinaderos al aire libre en el norte del país y
en Hokkaido, en invierno.

Ir de compras
En un país que fabrica una gran parte de los bienes de

consumo del mundo entero y que estructura toda su
existencia entorno a los mercados financieros, no es
sorprendente que ir de compras ocupe una buena parte
del tiempo de los visitantes. A los propios japoneses les
encanta ir de compras y consideran como algo relajante
acudir a los grandes almacenes de las metrópolis del país.
Por demás, estos grandes almacenes fomentan esta
frecuentación ofreciendo servicios de guardería para los
niños, regalando muestras para probar en las tiendas
comestibles y de ultramarinos finos, u organizando
exposiciones de arte y de artesanía nacional y extranjero.

Lo que interesa saber

■ Compras libres de impuestos
Siempre que lleven consigo su pasaporte, los

turistas (en estancia de corta duración) que gasten más
de 10 001 yenes en un día en tiendas duty-free, como
por ejemplo los principales grandes almacenes de las
ciudades más importantes, no tienen que pagar el
impuesto del 5% sobre el consumo. Ahora bien, esto no
es aplicable a la compra de productos consumibles,
cosméticos, al imentación, alcohol, cigarri l los,
medicamentos, películas o pilas. En los almacenes más
grandes, encontrarán generalmente un mostrador
reservado al duty-free donde el vendedor que les
atenderá hablará inglés.

Lo que no hay
que perderse
■ Visitar los mercados de pulgas o

rastros (Nomi-no-ichi)  
Existen “nomi-no-ichi”, mercados de pulgas, en

diferentes lugares de Japón. La mayoría de las veces
situados dentro del recinto de los templos y santuarios,
los mercados de pulgas abren temprano por la mañana
y cierran al final de la tarde. Los artículos que se venden
allí son de gran variedad de estilo y de precio, yendo
desde antigüedades muy caras hasta souvenirs baratos.
Estos mercados atraen asimismo un gran número de
extranjeros ya que ofrecen vajilla antigua y ropa,
muebles o artículos diversos de segunda mano.
Levántense un poco más temprano que de costumbre y
vayan a visitar uno, aunque sólo sea para que la vista
disfrute. He aquí algunos de los mercados de pulgas
más conocidos:
● “Togo-no-Mori Nomi-no-ichi” en el Santuario Togo en
Tokio (a 3 minutos a pie desde la estación de trenes JR
de Harajuku) abre el 1er domingo de cada mes.
La Feria de Antigüedades de Oedo, que se celebra en el
● Foro Internacional de Tokio (Tokyo Internacional
Forum), a un minuto andando desde la zona de
Yurakucho, el primer y tercer domingo de cada mes
entre las 9 de la mañana y las 4 de la tarde.
● “Kitano Temmangu Nomi-no-ichi” en el Santuario de
Kitano Temmangu, en Kioto (a 30 minutos en autobús
desde la estación de trenes JR de Kioto) y tiene lugar el
día 25 de cada mes.
● “Kyoto Toji Garakuta-ichi & Kobo-ichi” en la puerta
sur del Templo Toji en Kioto (a 15 minutos caminando
desde la estación de trenes JR de Kioto) tiene lugar el
1er domingo (Garakuta-ichi) y el día 21 (Kobo-ichi) de
cada mes.

EsquíEsquí

Mercado de pulgas en HarajukuMercado de pulgas en Harajuku
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Transportes
Japón posee una de las redes de transporte más

desarrolladas del mundo. Su red ferroviaria cubre, ella
sola, casi todos los destinos posibles. Además, el país
posee una red muy extensa de autopistas y de líneas
aéreas interiores. Autobuses y taxis les esperan en las
ciudades las 24 horas del día mientras que ferries enlazan
Tokio, Osaka y Kobe con los principales puertos de
Hokkaido y de Kyushu.  

De manera paralela, Japón ofrece un servicio completo
de conexiones aéreas internacionales a cargo de sus dos
compañías aéreas: Japan Airlines y All Nippon Airways,
así como de compañías extranjeras que ofrecen vuelos a
los cuatro rincones del planeta.

La Red de Ferrocarriles
La red de ferrocarriles japoneses está conformada por

Japan Railways (JR), un grupo de seis compañías
ferroviarias que cubren la totalidad del país así como
diversas compañías que operan en la mayoría de las
grandes ciudades. El JR es muy especialmente reconocido
por su extremada puntualidad, con trenes muy
frecuentados que circulan en las líneas auxiliares de Tokio
y que en las horas punta tienen paradas en las estaciones
con intervalos de 1 minuto 30.

Por supuesto, sus Shinkansen o “trenes balas” ofrecen
conexiones ultra rápidas y muy fiables en todo el país. La
red está formada por las líneas Tokaido, Sanyo, Tohoku,
Nagano, Akita, Yamagata, Joetsu y Kyushu.

Además del servicio Shinkansen, los servicios de larga
distancia de JR incluyen expreso, expreso limitado,
reservas de plaza y compartimiento, con cargos que varían
en función a la distancia y el tipo de servicio. En las áreas
metropolitanas compre los billetes para los servicios
locales en las máquinas expendedoras de cada estación y
los billetes con plaza reservada en las Oficinas de reserva
de billetes (“Midori-no-Madoguchi”). 

El bono Japan Rail (JR) Pass
Para los turistas temporales, el bono Japan Rail Pass

propuesto por el JR tiene una excelente relación calidad –
precio y resulta muy práctico para todos aquéllos que
desean desplazarse por todo el país. El bono Rail Pass
está disponible solamente para turistas y tiene que
comprarse fuera de Japón. Permite a los viajeros realizar
trayectos sin límites en las líneas de la red JR, los
autobuses asociados y el ferry JR de Miyajima.
(El bono no es válido en el Shinkansen “Nozomi”.)

Ventajas adicionales del bono Japan

Rail Pass
Para la compra de un bono Japan Rail Pass, el JR

ofrece una reducción especial en los hoteles del grupo JR.
Bastará con que presenten su bono Japan Rail Pass en la
recepción el día su llegada y se beneficiarán de una
reducción de aproximadamente un 10%.

http://www.jrhotelgroup.com

El bono Japan Rail Pass regional
Para los viajeros que se desplazan fuera de la capital,

las siguientes bonos propuestos por JR ofrecen precios
razonables y son muy prácticos: el HOKKAIDO RAIL
PASS de JR para la isla de Hokkaido, el EAST PASS de
JR con salida de Tokio para la región noreste de Japón,
salvo la isla de Hokkaido, el bono WEST RAIL PASS de
JR válido en la región oeste de Japón con salida del
Aeropuerto Internacional de Kansai  y el KYUSHU RAIL
PASS de JR válido en la isla de Kyushu. Estos bonos
ofrecen asimismo numerosas ventajas a los viajeros.

OrdinarioValidez Verde (primera clase)
7 días 28,300 ¥

45,100 ¥
57,700 ¥

37,800 ¥
61,200 ¥
79,600 ¥

14 días
21 días

Las tarifas de transporte para los niños de 6 a 11 años cuestan la mitad del precio.

Validez Bono Sanyo Ordinario
JR-WEST RAIL PASS

Adulto
(a partir de 12 años)

Niño
(entre 6 y 11 años)

4 días
8 días

20,000 ¥
30,000 ¥

10,000 ¥
15,000 ¥

Validez Bono tren Kyushu, Ordinario
13,000 ¥
16,000 ¥

3 días
5 días

Validez Bono tren Kyushu Norte Área de Kyushu Ordinario
7,000 ¥3 días

Validez Bono Kansai Ordinario
Adulto

(a partir de 12 años)
Niño

(entre 6 y 11 años)

1 día 

4 días

2,000 ¥

6,000 ¥

1,000 ¥

3,000 ¥
3 días 5,000 ¥ 2,500 ¥
2 días 4,000 ¥ 2,000 ¥

Nota: Niños comprendidos entre los 6 y los 11 años pagarán la mitad del precio. 
Niños menores de 6 años gratis.

Bono JR Este
JR EAST RAIL PASS

Adulto
(a partir de 26 años)

Joven
(entre 12 y 25 años)

Verde
(primer clase)

5 días
10 días

Flexible 4 días

20,000 ¥
32,000 ¥
20,000 ¥

16,000 ¥
25,000 ¥
16,000 ¥

28,000 ¥
44,000 ¥
28,000 ¥

5 días 19,500 ¥ 27,000 ¥

Validez

Validez

Bono Tren Hokkaido
JR HOKKAIDO RAIL PASS

Ordinario
(a partir de 12 años)

Verde
(primer clase)

3 días 15,000 ¥ 21,000 ¥

Flexible 4 días 19,500 ¥ 27,000 ¥

Shinkansen
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Líneas aéreas interiores
Con unos 90 aeropuertos con servicio de vuelos

domésticos e internacionales, Japón es muy práctico para
quienes viajan en avión.

El transporte urbano
Todas las grandes ciudades de Japón están dotadas

de una red de metro, ofreciendo así un transporte rápido y
eficaz. La línea del bucle Yamanote-sen del JR en Tokio y
la de Osaka-Kanjo-sen tienen ambas un trayecto que
recorre sus respectivas ciudades. En Tokio, los billetes de
JR están disponibles a partir de 130 ¥, los billetes de metro
a partir de 160 ¥ para las líneas de Tokyo Metro y 170 ¥
para las de Toei (Metropolitano), y estas tarifas aumentan
en función de la distancia recorrida.

La mayoría de las estaciones de trenes disponen de
distribuidores automáticos de billetes y de máquinas
automáticas para el control de los billetes situadas en la
entrada y la salida de las líneas.

Un servicio de autobús está disponible en todas las
ciudades, pero a veces su utilización puede resultar un
poco complicada para los turistas que no hablan japonés.

Por el contrario, por todas partes encontrarán taxis que
les l levarán a su lugar de destino presentándoles
simplemente una dirección escrita en japonés o tarjetas de
visita profesionales. Si el indicador luminoso rojo situado
en la esquina inferior izquierda del parabrisas está
encendido, ello indica que el taxi está libre y se le puede
llamar. Estén particularmente atentos cuando se acerquen
a la puerta trasera de un taxi: su apertura y cierre son
automáticos y es el propio conductor quien los activa.

Existen servicios de alquiler de coches en la mayoría
de las grandes y medianas ciudades así como en los
aeropuertos y en las principales estaciones de trenes del
país. Podrán alquilar un coche si son titulares de un
permiso de conducir internacional reconocido en Japón.

Línea de JR Yamanote

©Y.Shimizu

Lo que le interesa saber

■ Visiten Japón en tren beneficiándose de
billetes a precio reducido

[En Tokio]
● “Tokyo Free Kippu”: 1 580 ¥ para un adulto

Este billete le permite realizar trayectos sin límites
durante un día en las líneas del JR en Tokio intramuros,
así como en las líneas de Tokyo Metro, las de Toei
(metropolitano), las de Toden (tranvía metropolitano) y
las de Tobasu (autobús metropolitano).
● “Tokunai Pass”: 730 ¥ para un adulto

Este billete les permite realizar trayectos sin límites
durante un día en las líneas del JR en Tokio intramuros.
● “Tokyo Metro Ichinichi Joshaken”: 710 ¥ para un
adulto

Con este billete, pueden hacer trayectos sin límites
durante un día en las líneas de metro de Eidan.
● “Tokyo Metro/Toei Chikatetsu Ichinichi Joshaken”: 1
000 ¥ para un adulto

Este billete les permite realizar trayectos sin límites
durante un día en las líneas de Tokyo Metro y de Toei. 

[En Kansai]
● Billete “Kansai Thru Pass”: 2días 3800 ¥ /3días 5 000
¥ para un adulto

Este billete permite realizar trayectos sin límites
durante dos o tres días en las líneas de ferrocarriles y
de autobuses de 40 compañías de transportes privadas
o pública. Además, los titulares del billete pueden
beneficiarse de precios ventajosos en determinados
hoteles contiguos a las líneas de autobuses o de
ferrocarriles.

Aeropuerto Internacional de Kansai

Narita Express “N’EX”

Estación de JR

AutobúsAutobús

©Yasufumi Nishi
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Ejemplos de itinerarios por vía férrea
Las principales líneas de la red ferroviaria JR prestan

servicios de comunicación con todas las principales islas
de Japón, desde Hokkaido en el norte hasta Kyushu en el
sur. Asimismo, la red local de líneas de ferrocarriles que
funciona en cada región está bien desarrollada.
Desplazarse por el país en una red segura y confortable
promete ser para ustedes una experiencia inolvidable.

Les presentamos aquí cuatro ejemplos de itinerarios
realizados por viajeros titulares de un bono Japan Rail
Pass. Estos itinerarios ayudarán a los viajeros, e incluso a
los turistas que visitan Japón por primera vez, a elaborar a
la carta un itinerario para visitar los principales destinos

turísticos de la manera más agradable y eficaz. Para
obtener información detallada sobre atracciones turísticas
específicas, sírvanse remitirse a la sección titulada
“Explorar Japón” de esta guía o acudir al sitio Internet de la
JNTO (http://www.jnto.go.jp).

(Observación) En los siguientes ejemplos de itinerarios, SPX significa
Shinkansen super-expreso; LEX, semi-expreso; RAP,
tren rapido y LOC, tren local. Los nombres entre
paréntesis indican los enlaces. Las horas mencionadas
dan la duración de los trayectos, sin tener en cuenta el
tiempo necesario para los enlaces, etc.

1. Lo mejor de Japón
Este ejemplo de itinerario ofrece un circuito que

permite visitar los sitios turísticos más conocidos del país.
Rebosa de destinos cuya visita es imprescindible para
todos los viajeros, pues cada uno de ellos es
verdaderamente inevitable. Entre estas curiosidades, cabe
citar: la estación termal de fuentes calientes de Hakone-
Yumoto situada en el maravilloso parque nacional de Fuji-
Hakone-Izu; las dos antiguas capitales de Kioto y Nara; el
castillo de Himeji, admirado y conocido con el nombre de

“castillo de la garza real blanca”; Kurashiki y su paisaje
urbano tradicional impregnado de perfumes del antiguo
Japón; Okayama renombrada por su jardín Korakuen, uno
de los tres panoramas más bellos de Japón; la isla de
Miyajima, uno de los sitios más suntuosos que puedan
admirar y la ciudad de Horishima, símbolo de la paz en el
mundo. Saliendo desde Hiroshima, podrán continuar hacia
Kyushu, o llegar a Shikoku por la carretera de Shimanami-
kaido.

día 1

o día 1

día 2

día 3

o día 3

2h

23min.

東京 

Tokyo

Takayama

Kanazawa

Kanazawa

箱根湯本 

高山 

金沢 

金沢 

Hakone-Yumoto

東京 

Tokyo

京都 

Kyoto

Takayama

Kanazawa

高山 

Takayama
高山 

金沢 

15min.

35 min.1h25min.

1hr55min.

1h55min.

Hakone-Tozan LOC

SPX

LEX

2h23min.

2h25min.

LEX

LEX

LEX
1h15min. 2h23min.

SPX

SPX

SPX

LEX

LEX

(名古屋） 

(Nagoya)

(名古屋） 

(Nagoya)
(小田原） 

(Odawara)

(富山） 

(Toyama)

(米原） 

(Maibara)

(米原） 

(Maibara)

(Observación) •se trata de ferrocarriles privados en los que no podrán utilizar el bono Japan Rail Pass. Tendrán que comprar adicionalmente su billete.
◎indica la posibilidad de cambiar por el itinerario Chubu.

El tiempo indicado para la parada en Nara está basado en la estimación del tiempo necesario para visitar el Parque de Nara, el Santuario
Kasuga Taisha y el Templo Todaiji.
※Al ir de Hiroshima a Tokio por el SPX “Nozomi”, como no es válido el bono, se debe pagar el pasaje básico más por el super-expreso. Tarda 4h.

(Observación) •se trata de ferrocarriles privados en los que no podrán utilizar el bono Japan Rail Pass. Tendrán que comprar adicionalmente su billete.

2. El itinerario Chubu (región del
centro)
Iniciándose por la parte del Pacífico, en Nagoya, este

itinerario atraviesa la región montañosa central de Japón
para llegar a la costa del Mar de Japón. En el trayecto,
admirarán ustedes un paisaje montañoso magnífico que
varía al son de las temporadas estacionales. Takayama,

más a menudo conocida con el nombre de “cuna espiritual
de los japoneses”, y la espléndida ciudad de Kanazawa
construida antaño en torno de un castillo son lugares
obligados. Si el tiempo lo permite, visiten la península de
Noto o sigan hacia Kioto pasando por Maibara.
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3. Itinerario Kyushu (región del sur) 
Este itinerario brinda al viajero la posibilidad de visitar

una gran diversidad de atracciones turísticas existentes en
la extensa región del centro y del norte de Kyushu. Los
principales sitios de este itinerario son: Hakata, la pasarela
llena de vida que conduce hacia Asia; Kumamoto, la

“ciudad con lujuriante vegetación y agua pura”; el Monte
Aso, más conocido con el nombre de “Montaña de fuego”
que posee la caldera más importante del mundo y Beppu,
una de las fuentes termales más características de Japón.

Este itinerario, que ofrece innumerables curiosidades
características del norte de Japón, abarca las regiones de
Tohoku y de Hokkaido. Entre los sitios que no se pueden
dejar de ver, cabe citar: Nikko, que despliega un fantástico
contraste entre un lujuriante paisaje natural y la
impresionante belleza arquitectónica de sus templos y
santuarios; Matsushima, que ofrece uno de los tres

panoramas más hermosos de Japón; la ciudad de Aomori
impregnada de una mezcla de romanticismo antiguo y
embriaguez moderna; la ciudad de Hirosaki y su castillo
así como las ciudades de Sapporo y Hakodate, en
Hokkaido, a partir de las cuales podrán acceder a las más
hermosas curiosidades turísticas de esta isla situada en el
extremo norte del país.

día 1

día 2

día 3

día 4

día 5

día 6

día 7

55min.
SPX

44min.
LOC

30min.
RAP

1h59min.
LEX

3h14min.
LEX

32min.
LEX

60min.一ノ関 

Ichinoseki(2hrs.stay)
（仙台） ※ (盛岡） (盛岡） 

(仙台） 

(Morioka)

(八戸） 

(Hachinohe)

(Hachinohe)

(Sendai)

東京 

Tokyo

日光 

Nikko

松島海岸 

Matsushima Kaigan

青森 

Aomori

札幌 

Sapporo

函館 

Hakodate

弘前 

Hirosaki

東京 

Tokyo

日光 

Nikko

松島海岸 

Matsushima Kaigan

青森 

Aomori

札幌 

Sapporo

函館 

Hakodate

弘前 

Hirosaki

SPX
38min. (八戸） 

SPX
3h5min.

SPX
38min.

RAP
30min.

LOC
44min.

LEX
3h14min.

LEX
1h59min.

SPX
35min.

LEX
32min.

LEX(Sendai)

（青森） 

(Aomori)

（函館） 

(Hakodate)

（青森） 

(Aomori)

（宇都宮） 

(Utsunomiya)
（宇都宮） 

(Utsunomiya)

60min.
LEX

SPX
1h5min.

※ 

(Observación) ◇Los servicios diarios del LEX “Aso” que enlazan Kumamoto, Aso y Beppu están muy limitados. Se recomienda salir de Kumamoto por la
mañana muy temprano.

•El trayecto entre la estación JR de Aso y el cráter del Monte Aso es de 40 minutos en autobús, más 4 minutos en teleférico. Estos trayectos
no están cubiertos por el bono Japan Rail Pass. 

※Para viajar de Kokura a Tokio por el SPX “Nozomi”, como no es válido el bono, se debe pagar el pasaje básico más por el super-expreso. Tarda 5h.

※Observación: Eventualmente, pueden realizar una visita al templo Chusonji, situado a 22 minutos en autobús desde la estación de trenes de Ichinoseki.
Asimismo, pueden ustedes elegir seguir directamente de Sendai hacia Hachinohe sin detenerse en el camino. Tardarán aproximadamente 1 h 30.

4. Itinerario de Tohoku y de Hokkaido (región del norte) 



Oficina de Tokio: 10th Fl., 
Tokyo Kotsu Kaikan Bldg, 
2-10-1, Yuraku-cho, 
Chiyoda-ku, Tokyo 100-
0006 Tel. 03-3201-3331
Abierta de 9 h a 17 h todos 
los días (Sólo el servicio 
de teléfono es disponible 
el 1 de enero)

La Oficina de información turística (TIC)  de la Oficina Nacional 
del Turismo Japonés será para ustedes una valiosa ayuda cuando 
estén en Japón. Les entregará información sobre los 
desplazamientos y una documentación gratuita y podrá hacerles 
sugerencias con respecto a sus itinerarios. No obstante, la Oficina 
no hace reservas en su nombre. He aquí la dirección, el número 
de teléfono y los horarios de apertura: 

N

Además, también podrán conseguir información fiable y completa 
en las siguientes Oficinas de información turística, gestionadas por 
el Centro Internacional de Turismo Japonés, organización 
miembro de la JNTO:

Oficinas de información turística (Nuevo Aeropuerto Internacional de
Tokio, Narita)

Terminal 2 (principal): 
Llegadas, Terminal de pasajeros N° 2., Nuevo Aeropuerto 
Internacional de Tokio, 
Chiba 282-0004 Tel. 0476-34-5877

Terminal 1 (sucursal):             
Llegadas, Terminal de pasajeros N° 1., Nuevo Aeropuerto 
Internacional de Tokio,
Chiba 282-0011 Tel. 0476-30-3383
Abierta de 9 h a 20 h todos los días sin interrupción

Oficina de información turística de Kansai (Aeropuerto Internacional de Kansai ):
Llegadas, Terminal de pasajeros del Aeropuerto Internacional de Kansai,
Osaka 549-0011 Tel. 072-456-6025
Abierta de 9 h a 21 h todos los días sin interrupción 

◆Welcome Inn Reservation Center(WIRC) será una ayuda para buscar y reservar
    online alojamiento económico de su lista de posadas afiliadas a las Welcome Inns. 

 http://www.itcj.jp
Todas las informaciones que les ofrecemos en esta guía están
basadas en datos recogidos en noviembre de 2009 y pueden ser
modificadas sin previo aviso.

    2010  Oficina Nacional del Turismo Japonés　 
TO 1979-10-09N        Este folleto está hecho de papel reciclado.　

Oficina Nacional del Turismo Japonés

Oficinas en el extranjero Asistencia gratuita a viajeros en
materia de información e idioma

Marui

Seoul: 1-ga, Jung-gu, Seoul, Republic of Korea
Tel: 02-777-8601

Pékin: 6th Fl., Chang Fu Gong Office Bldg., 
26 Jianguomenwai Dajie, Chaoyang-qu, 
Beijing 100022, China 
Tel: 010-6513-9023

Shanghai: Rm. 1412, Ruijin Building, 205 Maoming 
South Road, Shanghai  200020, China 
Tel: 021-5466-2808

Hong Kong: Suite 3704-05, 37/F., Dorset House, Taikoo Pl., 
Quarry Bay, Hong Kong, China 
Tel: 2968-5688

Bangkok: 19th Fl., Ramaland Bldg., No. 952 Rama 4 Rd., 
Bangrak District, Bangkok, 10500, Thailand 
Tel: 02-233-5108

Singapore: 16 Raffles Quay, #15-09,Hong Leong Bldg., 
048581,Singapore
Tel: 6223-8205

Sydney: Level 4, 56 Clarence Street, 
Sydney NSW 2000 Australia
Tel: 02-9279-2177

Londres: 5th Fl., 12/13 Nicholas Lane, London, 
EC4N 7BN, UK 
Tel: 020-7398-5670

Francfort: Kaiserstrasse 11, 60311 Frankfurt/M, Germany
Tel: 069-20353

New York: 11 West 42nd Street, 19th Floor
New York, NY 10036, U.S.A. 
Tel: 212-757-5640

Los Angeles: Little Tokyo Plaza #302, 340 E. 2nd Street, 
Los Angeles, CA 90012, U.S.A.
Tel: 213-623-1952

Toronto: 481 University Ave., Suite 306 Toronto, Ont., 
M5G 2E9, Canada 
Tel: 416-366-7140




